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คณะศิลปศาสตร สาขาวิชา.....ภาษาจีน................ 

                               รายละเอียดหลักสูตร Program Specification 

 ท่ีมาและความสําคัญของหลักสูตร  

 ความสัมพันธทางดานเศรษฐกิจการคาระหวางประเทศไทยและจีน  เปนไปดวยดีมาอยางตอเนื่องและ

ยาวนานต้ังแตอดีตจนถึงปจจุบัน  อันเนื่องมาจากความสัมพันธอันแนนแฟนฉันทพี่นองของประชาชนชาวไทย

และชาวจีน  การดําเนินการตาง ๆ ท่ีเปนการเกื้อหนุนทางดานเศรษฐกิจการคา เชน  การจัดทําขอตกลง

ทางการคา  การจัดทําบันทึกความเขาใจรวมกันในการรวมมือทางการคา  การลดหยอนภาษีสินคานําเขาและ

สงออก  การจัดต้ังเขตการคาเสรีอาเซียน-จีน  การเปดเสรีการคาบริการ  ลวนเปนองคประกอบท่ีมีความสําคัญ

ยิ่งตอการพัฒนาทางเศรษฐกิจของท้ัง  2  ประเทศ  อีกท้ังในปจจุบัน จีนไดพัฒนาข้ึนเปนมหาอํานาจทาง

เศรษฐกิจเคียงคูกับสหรัฐ  ทําใหจีนกลายเปนหนึ่งฟนเฟองสําคัญในการขับเคล่ือนเศรษฐกิจท้ังในระดับภูมิภาค

และระดับโลกท่ีเปนท่ีจับตามอง  ดังนั้น  ไทยจึงพยายามท่ีจะพัฒนาศักยภาพทางดานเศรษฐกิจการคา  ดวย

การจัดวางยุทธศาสตรการพัฒนาท่ีสําคัญตาง ๆ ไวในแผนการพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแหงชาติฉบับท่ี 10 

(พ.ศ.2550-2554) และฉบับท่ี 11 (พ.ศ.2555-2559) เชน  การพัฒนาระบบสาธารณูปโภคข้ันพื้นฐาน  เพื่อให

ไทยไดกลายเปนศูนยกลางการคาและระบบโลจิสติกสท่ีเอื้อใหจีนและประเทศอื่นสามารถใชไทยเปนฐานการ

ผลิต  และลดตนทุนในการขนถายสินคาดวยการเปนศูนยกระจายสินคาสูตลาดอาเซียนท่ีมีประชากรมากถึง  

600  ลานคน ดังนั้น การสรางความสัมพันธทางดานเศรษฐกิจการคากับจีนนั้น  มีความสําคัญตอแนวโนมการ

พัฒนาเศรษฐกิจของประเทศไทยเปนอยางมาก  โดยเฉพาะการมีบุคลากรท่ีมีความสามารถทางภาษาจีนจะเปน

อีกหนึ่งกําลังในการชวยตอยอดความเจริญทางดานเศรษฐกิจของไทยและจีน  ซึ่งในปจจุบันท่ีภาษาจีนเปนภาษา

ท่ีมีการใชเพื่อการติดตอส่ือสารกันมากท่ีสุดในโลก  บุคคลผูมีความรูความสามารถทางภาษาจีน  ยอมไดเปรียบ

เหนือผูอื่นในหลายๆ ดาน 

 ตามวิสัยทัศนของแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแหงชาติ  ฉบับท่ี  12  (พ.ศ.2560-2564) ทางคณะ

ศิลปศาสตร  จึงเล็งเห็นถึงความสําคัญ  และส่ิงหนึ่งท่ีสามารถจะกระทําได  คือ  การพัฒนาทรัพยากรบุคคล

ของประเทศใหมีความรูความสามารถในการใชภาษาจีน  เพื่อเปนสวนหนึ่งในการพัฒนาเศรษฐกิจของชาติให

มั่นคง  และใหมีวุฒิภาวะทางอารมณเพื่อชวยฟนฟูสังคมและวัฒนธรรมท่ีเส่ือมโทรม  ดังนั้น คณะฯ  จึงได

พัฒนาหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต  สาขาวิชาภาษาจีนนี้ข้ึนมา  ซึ่งไดบรรจุรายวิชาในดานตาง  ๆ  ท่ีจะชวย

พัฒนาทรัพยากรมนุษยทางภาษาจีนใหสอดคลองกับการพัฒนาเศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรมของชาติ โดย

หลักสูตรจะเนนการผลิตบัณฑิตท่ีมีความสามารถในการส่ือสารภาษาจีน  และภาษาไทยหรือภาษาตางประเทศ

อื่นอีก  1  ภาษา  ซึ่งบัณฑิตสามารถนําความรูไปใชในการประกอบอาชีพท้ังในประเทศและตางประเทศ 
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หมวดท่ี 1 ขอมูลท่ัวไป (General Information) 

รหัสและช่ือหลักสูตร  

(Code and Program Title) 

0301 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน 

(Bachelor of Arts Program in Chinese) 
ช่ือปริญญาและสาขาวิชา 

(Name of the Final 

Award)  

ศิลปศาสตรบัณฑิต (ภาษาจีน) 
Bachelor of Arts (Chinese) 

สถานภาพของหลักสูตรและ

การพิจารณาอนุมัติ/เห็นชอบ

หลักสูตร  

(Status of the Program 

and Program 

Accreditation)  

สภามหาวิทยาลัยอนุมัติหลักสูตรในการประชุม  

ครั้งท่ี 5/2560 เมื่อวันท่ี 16 กรกฎาคม พ.ศ. 2560 

 

 

 

 
จํานวนหนวยกิตท่ีเรียนตลอด

หลักสูตร  

(Credit Hours) 

จํานวนไมนอยกวา 123 หนวยกิต 

อาชีพท่ีสามารถประกอบได

หลังสําเร็จการศึกษา  

(Professions/occupations 

for which students are 

prepared)  

1.อาชีพในวงการอุตสาหกรรมการทองเท่ียว การโรงแรมและการ

ประชาสัมพันธ เชน มัคคุเทศก พนักงานตอนรับสวนหนา พนักงาน

ฝายประชาสัมพันธ เปนตน 

2.เลขานุการ พนักงานบริษัท เจาหนาท่ีในองคกรรัฐและเอกชน 

3.ลาม นักแปล นักเขียน บรรณาธิการ 

4.เจาหนาท่ีสายการบิน พนักงานบริการบนเครื่องบิน 

 

 

หมวดท่ี 2 ขอมูลเฉพาะของหลักสูตร (Specific Information of the Program) 

ปรัชญา 

(Philosophy  of the 

Program) 

ชํานาญภาษาจีน ส่ือสารสูสากล รูคาวัฒนธรรม 
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หมวดท่ี 2 ขอมูลเฉพาะของหลักสูตร (Specific Information of the Program) 

 
ผลการเรียนรูท่ีคาดหวัง  

(Expected Learning 

Outcomes)   

1.มีคุณธรรม จริยธรรม   ในการดําเนินชีวิต 

2.มีความรูความสามารถในการใชทักษะการฟงภาษาจีน 

3.มีความรูความสามารถในการใชทักษะการพูดภาษาจีน 

4.มีความรูความสามารถในการใชทักษะการอานและการเขียน

ภาษาจีน 

5.มีความรูความสามารถในการใชทักษะการแปลภาษาจีนเปนไทย 

และไทยเปนจีน 

6.มีความรูความเขาใจทางดานวรรณกรรมจีน 

7.มีความรูความเขาใจทางดานจีนศึกษา 

8.มีความสามารถในการบูรณาการความรูดานวิชาภาษาจีนเพื่อทํา

วิจัยได 

9.มีความพรอมในการประกอบอาชีพในยุคเทคโนโลยีแหงการส่ือสาร 

  
  

  ปรัชญาของหลักสูตรภาษาจีน คือ ชํานาญภาษาจีน ส่ือสารสูสากล รูคาวัฒนธรรม หลักสูตรมุงผลิต

บัณฑิตใหมีคุณสมบัติท่ีสอดคลองกับกรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับปริญญาตรีสาขาวิชาภาษาจีน ท่ีครอบคุลมไป

ถึงคุณลักษณะบัณฑิตท่ีพึงประสงคของคณะศิลปศาสตรและมหาวิทยาลัยพะเยาดวย   โดยใหมีคุณสมบัติดังนี ้

(1) เพื่อใหบัณฑิตมีคุณธรรม  จริยธรรม  ผานรายวิชาท่ีเนนความเขาใจในสังคมและ

วัฒนธรรมจีน  ท่ีสามารถสอดแทรกความสําคัญของการเปนคนดีในสังคมผานเนื้อหาในรายวิชาได  ซึ่งจะเปน

การชวยขัดเกลาใหผูเรียนเปนคนท่ีจิตตปญญา  มีทักษะทางอารมณ  ซื่อสัตย  สุจริต  เปนแบบอยางท่ีดีของ

สังคม  มีความรับผิดชอบตอตนเองและผูอื่น  รูจักการอยูรวมในสังคมอยางเปนสุข  

(2) เพื่อใหบัณฑิต มีความรูความสามารถในการใชทักษะการฟง พูด อาน เขียน และแปล 

พรอมองคความรูท่ีสําคัญท่ัวไป ผานรายวิชาท่ีชวยพัฒนาทักษะทางภาษาจีนและวางรากฐานองคความรู

ดังกลาว มีศักยภาพทางความรูในการแขงขันกับผูอื่นได 

(3) เพื่อใหบัณฑิตมีความสามารถในการบูรณาการความรูในสาขาวิชาท่ีไดร่ําเรียนมา ไปใชคิด 

วิเคราะห และสังเคราะหกับเรื่องราวตางๆ ในการเรียนหรือการฝกงาน ผานรายวิชาท่ีเกี่ยวของกับการวิจัย 

หรือรายวิชาประสบการณภาคสนาม เปนผูมีทักษะทางปญญาในการแกไขปญหาท้ังในภาคทฤษฏีและ

ภาคปฏิบัติ 

(4) เพื่อใหบัณฑิตมีความรูความสามารถในการวิจัยทางดานภาษาและวรรณกรรม และสามารถ

บูรณาการองคความรูจากการวิจัย โดยนําไปใชใหเกิดประโยชนสูงสุดกับสังคมหรือสวนรวม 
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(5) เพื่อใหบัณฑิตมีความพรอมในการประกอบอาชีพในยุคเทคโนโลยีแหงการส่ือสาร ผาน

รายวิชาท่ีชวยเสริมสรางทักษะในการประกอบวิชาชีพตางๆ ท่ีเปนความตองการของตลาดงานในปจจุบัน 

พรอมสอดแทรกความรูทางเทคโนโลยีสารสนเทศ เพื่อชวยเตรียมความพรอมของผูเรียนในการกาวไปสูสังคม

การทํางานโดยใชส่ือไดอยางมีประสิทธิภาพและเหมาะสม เต็มเปยมไปดวยความสามารถและความมั่นใจ 

 

หมวดท่ี 3 ระบบการจัดการศึกษา การดําเนินการ และโครงสรางของหลักสูตร  

             (Program Structure and Organization)  

คุณสมบัติผูเขาศึกษา  

(Admission 

Requirements) 

1. เปนไปตามขอบังคับมหาวิทยาลัยพะเยา วาดวย การศึกษาระดับปริญญาตรี พ.ศ. 

2553 และท่ีแกไขเพิ่มเติม 

 

โครงสรางหลักสูตร  

(Program 

Structure)   

  

หมวดวิชา จํานวนหนวยกิต 

1. หมวดวิชาศึกษาท่ัวไป                30  หนวยกิต  

2. หมวดวิชาเฉพาะ                87  หนวยกิต 
2.1 กลุมวิชาแกน                 6   หนวยกิต 
2.2 กลุมวิชาเอกบังคับ               42   หนวยกิต 
2.3 วิชาเอกเลือก              15   หนวยกิต 
2.4 กลุมวิชาการศึกษาอิสระและการ

ฝกงาน   

               6   หนวยกิต 

3. หมวดวิชาเลือกเสรี                  6  หนวยกิต 
รวม (หนวยกิต) ไมนอยกวา               123  หนวยกิต 

แผนการศึกษา  

(Study Plan)  

ช้ันป

ท่ี 
ภาคการศึกษาตน ภาคการศึกษาปลาย 

1 

001102 ภาษาอังกฤษเตรียมพรอม 3(2-2-5) 

   

004101 ศิลปะในการดําเนินชีวิต 3(2-2-5) 

   

142101 ประวัติศาสตรและสังคมจีน 3(3-0-6) 

142111       ภาษาจีนเพ่ือการส่ือสาร 1 3(2-2-5) 

142121       การพัฒนาทักษะการฟงและการพูด 

                 ภาษาจีน 1  3(2-2-5)  

 

001101 การใชภาษาไทย 3(2-2-5)  

  

001103 ภาษาอังกฤษสูโลกกวาง   3(2-2-5) 

   

003202 การจัดการสุขภาพและส่ิงแวดลอม 

                3(2-2-5)    

142112       ภาษาจีนเพ่ือการส่ือสาร 2    3(2-2-5)  

142122      การพัฒนาทักษะการฟงและการพูด 

                ภาษาจีน 2 3(2-2-5) 

  

2 

001204 ภาษาอังกฤษกาวหนา 3(2-2-5) 

002201 พลเมืองใจอาสา 3(2-2-5) 

004201 บุคลิกภาพและการแสดงออกในสังคม  

                3(2-2-5) 

142213 ภาษาจีนเพ่ือการส่ือสาร 3   

                 3(2-2-5) 

002202          สังคมพหุวัฒนธรรม 3(2-2-5) 

003201          การส่ือสารในสังคมดิจิทัล 3(2-2-5) 

142214        ภาษาจีนเพ่ือการส่ือสาร 4 3(2-2-5) 

142224          การพัฒนาทักษะการฟงและการพูด 

                    ภาษาจีน     4   3(2-2-5)  

142232           การพัฒนาทักษะการอานและการเขียน 
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หมวดท่ี 3 ระบบการจัดการศึกษา การดําเนินการ และโครงสรางของหลักสูตร  

             (Program Structure and Organization)  
142223 การพัฒนาทักษะการฟงและการ 

                พูดภาษาจีน 3    3(2-2-5) 
 

142231 การพัฒนาทักษะการอานและการเขียน 

                  ภาษาจีน 1  3(2-2-5) 

  

                     ภาษาจีน 2     3(2-2-5) 

146201     ภาษาอังกฤษเพ่ือพะเยาศึกษา 3(3-0-6) 

 

3 

142315 ภาษาจีนเพ่ือการส่ือสาร 5 3(2-2-5) 

142341 ไวยากรณจีน 1        3(3-0-6) 

142xxx       วิชาเอกเลือก          3(x-x-x) 

14xxxx  วิชาโท          3(x-x-x) 

14xxxx  วิชาโท          3(x-x-x) 

xxxxxx วิชาเลือกเสรี          3(x-x-x) 

     

 

 

142317 การแปลภาษาจีน 1 3(2-2-5) 

142398 ระเบียบวิธีวิจัย 3(3-0-6) 

142xxx        วิชาเอกเลือก    3(x-x-x) 

142xxx        วิชาเอกเลือก    3(x-x-x) 

14xxx          วิชาโท  3(x-x-x) 

14xxxx วิชาโท  3(x-x-x) 

 

 

4 

142xxx วิชาเอกเลือก            3(x-x-x) 

142xxx วิชาเอกเลือก            3(x-x-x) 

14xxxx วิชาโท            3(x-x-x) 

14xxxx วิชาโท            3(x-x-x) 

xxxxxx วิชาเลือกเสรี            3(x-x-x) 

 

 

ใหนิสิตเลือกเรียนรายวิชาตอไปนี้ 1 รายวิชา 

142481 การฝกงาน     6 หนวยกิต 

142482 สหกิจศึกษา  6 หนวยกิต 

142483 การศึกษาอิสระ 6 หนวยกิต 

  

 

คาบํารุงการศึกษา 

(Admission fees) 

คาบํารุงการศึกษาเหมาจายเปนรายภาคการศึกษา ภาคการศึกษาละ 12,000  บาท  

 

 

หมวดท่ี 4 ผลการเรียนรู กลยุทธการสอน และการประเมินผล  

            (Learning Outcomes, Teaching Strategies and Assessment) 

ผลการเรียนรูท่ีคาดหวังในแต

ละช้ันป 

(Courses Learning 

Outcomes) 

ช้ันปท่ี ผลการเรียนรูท่ีคาดหวัง 
1 มีความรูในภาษาจีนเทียบเทากับ

HSK 1-2 

2 มีความรูในภาษาจีนเทียบเทากับ

HSK 3-4 
3 มีความรูทีเกี่ยวของกับวิชาชีพ

ทางภาษาจีนและสามารถคิด 

วิเคราะห และสังเคราะหกับ

งานวิจัยได 

4 สามารถประกอบอาชีพท่ี

เกี่ยวของกับภาษาจีนและดําเนิน
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หมวดท่ี 4 ผลการเรียนรู กลยุทธการสอน และการประเมินผล  

            (Learning Outcomes, Teaching Strategies and Assessment) 

ชีวิตไดอยางมีคุณธรรม 

จริยธรรม 
 

กลยุทธการสอน  

(Teaching Strategies) 

1.กลยุทธการสอนท่ีใชในการพัฒนาการเรียนรูดานคุณธรรม 

จริยธรรม 

บรรยายหรืออภิปรายกลุมในเรื่องราวท่ีเกี่ยวของกับคุณธรรม  

จริยธรรมท่ีเกิดข้ึนในสังคมประเทศจีน มอบหมายงานใหรับผิดชอบ

เปนรายบุคคลหรืองานกลุม จัดใหนิสิตไดเขารวมกิจกรรมหรือ

โครงการท่ีตองบริการวิชาการโดยไมไดรับหรือไมมีเงินสนับสนุนจาก

สถาบัน จัดใหนิสิตไดคัดเลือกผูท่ีจะมารับผิดชอบเปนหัวหนาช้ัน 

บรรยายโทษท่ีอาจเกิดข้ึนไดของการนําความคิดของคนอื่นมาเปน

ของตนเองโดยไมมีการอางอิงหรือปรับเปล่ียนการใช มอบหมายงาน

เด่ียวหรืองานกลุมโดยใหทํานอกช้ันเรียนหรือเปนการศึกษาคนควา

จากแหลงความรูตาง ๆ ดวยตนเอง มอบหมายใหนิสิตจัดทํากิจกรรม

ท่ีเกี่ยวของ  เชน  กิจกรรมวันตรุษจีน มอบหมายใหนิสิตจัดทําบอรด

หรือทําการรายงานหนาช้ันในหัวขอท่ีเกี่ยวของ 
 

2. กลยุทธการสอนท่ีใชในการพัฒนาการเรียนรูดานความรู 

 มอบหมายงานหรือทดสอบการประยุกตใชทฤษฎีและการ

วิเคราะหขอมูลตามหลักการท่ีไดศึกษาในช้ันเรียน บรรยายและ/หรือ

อภิปรายกลุมในเนื้อหาท่ีเกี่ยวของ มอบหมายงานใหนิสิตไดคนควา

ขอมูลท่ีเกี่ยวของ พรอมท้ังเสนอผลงานในช้ันเรียน จัดการเรียนการ

สอนท่ีเนนผูเรียนเปนสําคัญผานกิจกรรมการเช่ือมโยงบริบทของ

สาขาวิชาและศาสตรอื่นๆ บรรยายระเบียบวิธีวิ จัยข้ันพื้นฐาน 

มอบหมายใหนิสิตไดลองเขียนโครงรางงานวิจัยอยางงาย  ๆ 
 

3.กลยุทธการสอนท่ีใชในการพัฒนาการเรียนรูดานทักษะทางปญญา 

            ฝกการคิดเพื่อวางแผน การแกไขปญหา โดยจัดรูปแบบ

การเรียนการสอน โดยเนนการอภิปราย การวิเคราะหกรณีศึกษา 

การเรียนโดยใชสถานการณจําลอง มอบหมายงานท่ีตองมีการสืบคน

ขอมูล สังเคราะหวิเคราะหขอมูล จัดทําเปนรายงานผลการคนควา  

การทดสอบหรือการมอบหมายงานควรมีโจทยท่ีตองการคําตอบท่ี
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หมวดท่ี 4 ผลการเรียนรู กลยุทธการสอน และการประเมินผล  

            (Learning Outcomes, Teaching Strategies and Assessment) 

เปนผลจากการวิเคราะห สังเคราะห หรือการเปรียบเทียบ มิใชการ

ทองจํามาตอบเพียงอยางเดียว จัดใหนิสิตไดฝกปฏิบัติงานจริงใน

สถานประกอบการ 
 

4.กลยุทธการสอนท่ีใชในการพัฒนาการเ รียนรูดาน ทักษะ

ความสัมพันธระหวางบุคคลและความรับผิดชอบ 

จัดการโตวาทีภาษาจีนเพื่อเสริมสรางทักษะการ

โนมนาวจิตใจผูคน สงเสริมใหนิสิต เขารวมในกิจกรรมท่ีตองทํางาน

รวมมือกับคนจํานวนมาก มอบหมายใหนิสิตทํางานกลุม  โดย

สับเปล่ียนกันเปนผูนําและผูตาม มอบหมายงานกลุมเพื่อใหเกิดการ

ฝกฝนใหมีความอดทน  อดกล้ัน  ดวยการรวมทํางาน 

กับคนอื่นในสังคมนอกรั้วมหาวิทยาลัย หรือเพื่อนรวมช้ันท่ีไมสนิท

สนม มอบหมายใหนิสิตไดจัดกิจกรรมท่ีชวยบริการทางวิชาการ  เชน  

การจัดอบรมภาษาจีนแกเพื่อนนักเรียน  หรือบุคคลภายนอกท่ีสนใจ 
 

5.กลยุทธการสอนท่ีใชในการพัฒนาการเรียนรูดานทักษะการ

วิเคราะห เชิงตัวเลข การสื่อสารและการใชเทคโนโลยีสารสนเทศ 

        บรรยายหรือมอบหมายใหนิสิตคนควาหาขอมูลเกี่ยวกับส่ือ

สารสนเทศ  หรือโปรแกรมประยุกต ท่ีใชกันอยางแพรหลายใน

ปจจุบันของประเทศจีน  เพื่อแลกเปล่ียนขอมูลและชวยกันฝกฝน

การใชส่ือใหชํานาญ มอบหมายใหนิสิตจัดทํารายงาน  ท่ีจะตองใช

ส่ือสารสนเทศในการดําเนินการทุกข้ันตอน  ต้ังแตการเก็บขอมูล  

การประมวลผล  การนําเสนอรายงาน บรรยายระเบียบวิธีวิจัย หรือ

การวิเคราะหเชิงตัวเลขข้ันพื้นฐาน 
 

6.กลยุทธการสอนท่ีใชในการพัฒนาการเรียนรูดานทักษะการ

สงเสริมสุขภาพและพัฒนาบุคลิกภาพ 

 สอดแทรกสุขนิ สัยท่ีดีในการดูแลสุขภาพ สอดแทรก

พฤติกรรมท่ีเหมาะสมดานบุคลิกภาพและการแสดงออก 

การประเมินประสิทธิผลของ

การสอน  

(Teaching Assessment) 

1. การประเมินประสิทธิผลของการสอน  

1.1 การประเมินกลยุทธการสอน 
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หมวดท่ี 4 ผลการเรียนรู กลยุทธการสอน และการประเมินผล  

            (Learning Outcomes, Teaching Strategies and Assessment) 

1.1.1 คณะจัดทําโครงการประเมินการสอนของอาจารยทุก

คน โดยนิสิตเปนผูประเมิน จากนั้นคณะแจงผลการประเมินให

อาจารยทราบโดยวิธีลับ  

1.1.2 อาจารยทุกทานจัดทําแผนพัฒนาการสอนของตนเอง 

หลังจากทราบผลประเมิน และเสนอตอคณะกรรมการประจําคณะ

ทราบ  

1.1.3 คณาจารยควรพิจารณาเขารวมโครงการพัฒนา

อาจารยท่ีคณะจัดทําเปนประจําทุกป ในแตละโครงการอาจารย

ควรประเมินความรูความสามารถของตนเองกอนและหลังเขารับ

การอบรม 

1.1.4 วิเคราะหจุดออนจุดแข็งของนิสิตเพื่อปรับกลยุทธการ

สอนใหเหมาะสมกับนิสิตโดยอาจารยผูสอนแตละทาน 
 

1.2 การประเมินทักษะของอาจารยในการใชแผนกลยุทธการ

สอน 

(1) คณะจัดทําโครงการประเมินการสอนของอาจารยทุกคน 

โดยมีหัวขอการประเมินทักษะของอาจารยในการใชแผนกลยุทธ

การสอน โดยใหนิสิตเปนผูประเมิน จากนั้นคณะแจงผลการ

ประเมินใหอาจารยทราบโดยวิธีลับ  

(2) อาจารยนําผลประเมินทักษะของอาจารยในการใชแผน

กลยุทธการสอน มาปรับปรุงตอไป 

 
หมวดท่ี 5 เกณฑการสําเร็จการศึกษา (Graduation Requirements) 

เกณฑการสําเร็จการศึกษา เกณฑการสําเร็จการศึกษาตามหลักสูตรเปนไปตามขอบัง คับ

มหาวิทยาลัยพะเยา วาดวย การศึกษาระดับปริญญาตรี พ.ศ. 2553 

และท่ีแกไขเพิ่มเติม 

 

 



9 
 

หมวดท่ี 6 อาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตร (Curriculum Instructor Information) 

ช่ือ-นามสกุล 
ตําแหนงทาง

วิชาการ 
คุณวุฒิ ผลงานวิชาการ 

ดร.สุนทรี  ศรีวันทนียกุล 

อาจารย 

Ph.D. 

 

M.A. 

ศศ.บ. 

1) สุนทรี ศรีวันทนียกุล และณัฐวร 

วงศจิตราทร. (2559). The Study  

of Chinese Modal 

Adverb“jianzhi” and Its Thai 

Translation .วารสาร 

มนุษยศาสตรและสังคมศาสตร 

มหาวิทยาลัยพะเยา, 5(1), 68-80. 
 

2) สุนทรี ศรีวันทนียกุล.

(2558).รูปแบบ คาํในภาษาไทยท่ี

เทียบเคียงไดกับคํา 

วิเศษณบอกอารมณในภาษาจีน. 

หนังสือรวมบทความวิชาการ  

( proceedings) จี น ศึ ก ษ า ร ะ ดั บ

นานาชาติเรื่อง “ไขมุกหลนบนจาน

หยก: จีนศึกษา ภาษา วรรณกรรม 

และวัฒนธรรม” (หนา 262-273). 

กรุงเทพฯ: มหาวิทยาลัยหอการคา

ไทย. 
 

3) เผยเสี่ยวรุย และคณะ. (2557). 

เมื่อไดใกลชิดยุคลบาท. นนทบุรี: 

สํานักพิมพชวนอาน 
 

ดร.สุภัทรา โยธินศิริกุล อาจารย Ph.D. 

M.A. 

อ.บ. 

1.สุภัทรา โยธินศิริกุล. (2561). 

การศึกษาชื่อรานทองคําภาษาจีน

ของชาวไทยเชื้อสายจีนใน

กรุงเทพมหานคร. วารสารภาษา 

ศาสนา และวัฒนธรรม, 7(2). 

202-230. 

2.สุภัทรา โยธินศิริกุล. (2561). สิริ

มงคลจีนกับความเชื่อตาม

ศาสตรฮวงจุยของชาวไทยเชื้อ

สายจนีในชุมชนเยาวราช. 
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วารสารมหาวิทยาลัยศิลปากร, 

38(5). 119-143. 

 3.สุภัทรา โยธินศิริกุล. (2560). 

การศึกษาเหตุผลในการเลือก

เรียนและทัศนคติท่ีมีตอการเรียน

ภาษาจีนกลางของนักศึกษา

มหาวิทยาลัยแมโจ. วารสารสุทธิ

ปริทัศน, 31(97), 63-75. 

4.สุ ภั ท ร า  โ ย ธิ น ศิ ริ กุ ล . (2558). 

แนวความคิดสะทอนสังคมและ

วัฒนธรรมไทย-จีนผานงานประพันธ

ของซือหมากงในวรรณกรรมจีนใน

ประเทศไทย.หนังสือรวมบทความ

วิช าการ  ( proceedings) ใ นการ

ประชุมวิชาการระดับชาติจีนศึกษา

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร ครั้งท่ี 1. 

( ห น า  167-194). ก รุ ง เ ท พ ฯ  : 

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร. 

 

 5.สุ ภั ท ร า  โ ย ธินศิ ริ กุ ล . (2558). 

การศึกษารอยแกวของนักประพันธ

เมิ่ งลี่ จากผลงานสามเลม:  ‘สาย

หมอก ท่ี ซี หู ท วี ค วาม ทุกข ในใจ

ฉัน’‘กอเจดียนอยใตแสงจันทรา’

และ‘ผูอํานวยการโรงพยาบาลนอย

ของบานฉัน’. หนังสือรวมบทความ

วิ ช า ก า ร  ( proceedings) หั ว ข อ 

“ไขมุกหลนบนจานหยก : จีนศึกษา          

ภาษา วรรณกรรม และวัฒนธรรม. 

(ห น า  186-195). ก รุ ง เ ท พ ฯ  : 

มหาวิทยาลัยหอการคาไทย. 

 

นายณัฐวร  วงศจิตราทร อาจารย M.A. 

 

ศศ.บ. 

1) สุนทรี ศรีวันทนียกุล และณัฐวร 

วงศจิตราทร. (2559). The Study  
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of Chinese Modal 

Adverb“jianzhi” and Its Thai 

Translation .วารสาร 

มนุษยศาสตรและสังคมศาสตร 

มหาวิทยาลัยพะเยา, 5(1), 68-80. 

 

นายภัทรพงศ  พื้นงาม อาจารย 

ศศ.ม. 

 

ศศ.บ. 

ภัทรพงศ  พ้ืนงาม. (2558). หนวย

ฉ า ย า น า ม ท่ี เ ก่ี ย ว กั บ สั ต ว ใ น

วรรณกรรมจีนกําลังภายในของโก

วเลง”. หนังสือรวมบทความวิชาการ 

( proceedings) จี น ศึ ก ษ า ร ะ ดั บ

นานาชาติเรื่อง “ไขมุกหลนบนจาน

หยก: จีนศึกษา ภาษา วรรณกรรม 

และวัฒนธรรม” (หนา 204-211). 

กรุงเทพฯ: มหาวิทยาลัยหอการคา

ไทย. 

 

Mr.Wang Zhiguo อาจารย 

M.A. 

B.A. 

 

วรรณสา หมุดใหม ศศิธร นุริตมนต 

วราภรณ  ใจประนพ และWang 

Zhiguo. (2562). ความคงทนในการ

จําศัพทภาษาจีนของนักเรียนชั้น

ประถมศึกษาป ท่ี  4  -6 โดยใช

กิจกรรมคายภาษาตามทฤษฎีการ

เรียนการสอนแบบโตตอบ.วารสาร

ว จ น ะ  ค ณ ะ ศิ ล ป ศ า ส ต ร  

มหาวิทยาลัยแมฟาหลวง. 7(1). 21-

40. 
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